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 التزامات المستأجر وفقاً للمادة 11 من قانون رقم )20( لسنة 2006 
بشأن إيجار الأماكن في إمارة أبوظبي

يلتزم المستأجر بالوفاء بالأجرة المتفق عليها إلى المؤجر على النحو التالي: 

خـلال مـدة لا تتجـاوز 21 يومًـا مـن تاريخ اسـتحقاقها المتفق عليه كتابـةً، إذا كان الإيجار 	 
لغـرض السـكنى مـا لم يقضِ الاتفـاق بغير ذلك. 

خـلال مـدة 30 يومًـا مـن تاريـخ اسـتحقاقها المتفق عليها كتابـةً، إذا كان الإيجار لغرض 	 
تجـاري أو صناعـي أو حرفـي أو مهنـي، وذلـك بإيصال يفيد السـداد ما لم يقضِ الاتفاق 

بغير ذلك.
ويعتبـر الوفـاء بالأجـرة المسـتحقة عـن فتـرة معينـة بإيصـال مثبـت فيـه قيمـة الأجـرة، 	 

قرينـة علـى الوفـاء بالأجـرة عـن المـدد السـابقة عليهـا مـا لـم يثبـت العكـس. 
فإذا لم يوجد اتفاق كتابي، يكون تاريخ الاستحقاق بداية كل شهر. 	 
فـإذا امتنـع المؤجـر عـن اسـتلام الأجـرة أو لـم يعين مكانًـا يقع فيه الوفاء، فللمسـتأجر 	 

أن يـودع الأجـرة باسـم اللجنـة لـدى أحد المصارف الوطنية، ويعتبر إيصال الإيداع سـندًا 
لإبـراء ذمـة المسـتأجر بالقـدر المـودع، وعلى المسـتأجر واللجنة إخطـار المؤجر بالإيداع، 

ولا يجـوز للمسـتأجر سـحب مـا أودعـه إلا بموافقـة المؤجر أو بقـرار من اللجنة.
للمؤجر بناءً على طلبه وموافقة رئيس اللجنة سحب ما أودع لصالحه.	 

التزامات المستأجر وفقاً للمادة 15 من قانون رقم )20( لسنة 2006 

يلتـزم المسـتأجر بسـداد قيمـة اسـتهلاك المـاء والكهربـاء، والهاتـف للعيـن المؤجـرة، 
وقيمـة أي أضـرار يكـون قـد ألحقهـا بالعيـن المؤجـرة، وأي رسـوم أخـرى يلتـزم بدفعهـا 
قانونًـا، وذلـك اعتبـارًا مـن تاريـخ تسـلمه العيـن المؤجرة، وحتى تاريخ إعادة تسـليمها إلى 

المؤجـر، مـا لـم يتـم الاتفـاق علـى غيـر ذلـك.

التزامات المستأجر وفقا للمادة 22 من قانون رقم )22( لسنة 2006 

علـى المسـتأجر رد العيـن المؤجـرة عنـد انتهـاء عقـد الإيجـار، فـإذا لـم يسـتكمل إجـراءات 
تسـليم العيـن المؤجـرة وفـق مـا اتفـق عليـه، يلتـزم بالوفـاء بـكل الالتزامـات المنصـوص 
عليهـا فـي المـادة )15( مـن هـذا القانـون، وبالأجـرة مـن تاريـخ نهايـة العقـد حتـى تاريـخ 

التسـليم الفعلـي للعيـن المؤجـرة إلـى المؤجـر.

Статья (11) Обязанность арендаторов 
Арендаторы оплачивают арендодателю согласованную арендную плату 
следующим образом:
- В течение периода, не превышающего 21 день с даты оплаты, 

согласованной в письменной форме, если арендованное имущество 
арендуется с целью проживания, при отсутствии иной договоренности.

- В течение тридцати дней с письменно согласованной даты, 
имущество сдается в аренду в коммерческих, промышленных или 
профессиональных целях под квитанцию с указанием оплаты, при 
отсутствии иной договоренности.

- Оплата арендной платы за определенный период против квитанции, 
показывающей стоимость аренды, служит презумпцией уплаты 
арендной платы за периоды, если не доказано обратное .

- Если письменного соглашения не существует, срок оплаты должен быть 
в начале каждого месяца.

- Если арендодатель воздерживается от получения арендной платы, так 
как не назначает место для оплаты, арендатор может внести арендную 
плату на имя комитета в национальный банк.

- Депозитная квитанция считается оправдательным документом для 
арендатора о размере внесенной суммы. Арендатор должен уведомить 
комиссию о депозите без разрешения на снятие депозита без согласия 
арендодателя или решения комитета.

- Арендодатель может по собственному желанию и при условии согласия 
председателя комитета снять сумму, внесенную в его пользу.

Статья (15)
Арендатор должен оплачивать счета за воду, электричество, телефон, 
предоставленные в аренду, за любой ущерб, который он может нанести 
арендатору, и любые другие сборы, которые он обязан по закону уплатить 
с даты, когда он переходит в аренду, до даты передачи арендодателю, при 
отсутствии иной договоренности.

Статья (22)
Арендатор передает арендованное имущество по истечении срока 
действия договора аренды. Если он не завершит процедуры передачи в 
соответствии с соглашением, он должен выполнить все обязательства, 
предусмотренные в статье (15), и оплатить арендную плату с даты 
истечения срока действия договора до фактической даты передачи права 
аренды арендодателю.
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 أسباب الإخلاء وفقا للمادة 23 من قانون رقم )22( لسنة 2006 
بشأن إيجار الأماكن في إمارة أبوظبي

مـع مراعـاة مـا ورد فـي المـادة )20( مـن هـذا القانـون، لا يجـوز للمؤجـر أن يطلـب إخلاء العين 
المؤجـرة، إلا لأحـد الأسـباب الآتية:

فـي . 1 المحـددة  المواعيـد  خـلال  المسـتحقة  بالأجـرة  بالوفـاء  المسـتأجر  يقـم  لـم  إذا 
المـادة (11) مـن هـذا القانـون، علـى أنـه لا يجـوز الحكـم بالإخلاء إذا قام المسـتأجر قبل 
الفصـل فـي النـزاع بـأداء الأجـرة المسـتحقة مـع كافـة مـا تحملـه المؤجـر مـن مصروفات 
التقاضـي، فـإذا تكـرر تأخـر المسـتأجر عـن سـداد الأجـرة دون عـذر مقبـول جـاز الحكـم 

بالإخـلاء.

 إذا قـام المسـتأجر بالتنـازل عـن الإيجـار أو الإيجـار مـن الباطـن عـن كل أو بعـض مـا . 2
اسـتأجره، بـأي وجـه مـن الوجـوه، باسـتثناء مـا ورد مـن إجـازة أو إذن فـي المـادة (17) 

القانـون. هـذا  مـن 

إذا قـام المسـتأجر أو المسـتأجر مـن الباطـن بشـغل العيـن المؤجـرة بمـا يجـاوز العـدد . 3
المتعـارف عليـه في السـكنى.

إذا اسـتعمل المسـتأجر العين المؤجرة، أو سـمح باسـتعمالها بطريقة تخالف شـروط . 4
الإيجـار، أو تضـر بمصلحـة المؤجـر أو اسـتعملها فـي غير الأغـراض المؤجرة من أجلها.

إذا اسـتعمل المسـتأجر المكان المؤجر أو سـمح باسـتعماله بطريقة ضارة بالصحة، أو . 5
مقلقـة للراحـة أو منافية للنظام العام والآداب.

إذا رغـب المالـك فـي هـدم العقـار المؤجـر لإعـادة بنائـه أو تعليتـه أو بالإضافـة عليـه أو . 6
تحويـره، ويشـترط لذلـك:

فـي حالـة الهـدم لإعـادة البنـاء والتحويـر، أن يكـون قـد مضـى علـى إنشـاء العقـار 	 
خمـس عشـرة سـنة علـى الأقـل.

أن يحصل المالك على التراخيص اللازمة من الجهات المختصة.	 

عـدم إمكانيـة إجـراء التعليـة أو الإضافـة مـع بقـاء المسـتأجر فـي العيـن المؤجـرة، 	 
وتجـرى التعليـة أو الإضافـة بعـد صـدور قـرار مـن اللجنـة بتحقق هذا الشـرط وللجنة 

الاسـتعانة بمـن تـراه مناسـبًا مـن الخبـراء لتحديـد ذلـك.

ألا يقتصر التحوير على العين المؤجرة دون سائر المبنى.	 

التراخيـص 	  صـدور  تاريـخ  مـن  أشـهر  سـتة  قدرهـا  للإخـلاء  مهلـة  المسـتأجر  منـح 
المختصـة. الجهـات  مـن  اللازمـة 

تكـون الأفضليـة فـي اسـتئجار العقـار بعـد إعادة بنائـه أو تعليتـه أو الإضافة عليه أو 	 
تحويره للمسـتأجر السابق.

فـي حـال عـدم قيـام المالـك بإجـراء إعـادة البنـاء أو الإضافـة أو التحويـر بعـد حصوله 	 
اللازمـة وبعـد إخـلاء المسـتأجر، جـاز الحكـم للمسـتأجر بالعـودة  التراخيـص  علـى 
التعويـض  مقـدار  تقـرر  أن  وللجنـة  منهمـا،  بـأي  أو  التعويـض  مـع  العقـار  لشـغل 

المناسـب علـى أن لا يتجـاوز مقـداره أجـرة سـنة.

إذا رغـب مالـك العقـار فـي شـغل العيـن المؤجـرة بقصـد السـكنى بنفسـه، علـى أن لا . 7
يكـون مالـكًا لعقـار آخـر مناسـب للسـكن فـي منطقـة اختصـاص البلديـة الواقـع بهـا 

العيـن المؤجـرة، ويشـترط فـي هـذه الحالـة:

إخطار المستأجر قبل ستة أشهر من تاريخ انتهاء عقد الإيجار.	 

أن يشـغل المالـك العيـن المؤجـرة فعليًـا بعـد إخلائهـا مـن المسـتأجر ولمـدة سـنة 	 
بـدون انقطاع.

فـي حـال عـدم قيـام المالـك بشـغل العيـن المؤجـرة فعليًـا بغيـر عـذر مقبـول خـلال ثلاثـة 
أشـهر مـن تاريـخ الإخـلاء، أو شـغله لمـدة تقـل عـن سـنة، أو فـي حـال قيامـه بتأجيرهـا إلـى 
مسـتأجر آخـر بعـد إخلاءهـا مـن المسـتأجر، جـاز الحكم للمسـتأجر بالعودة لشـغل العقار 
مـع التعويـض أو بـأي منهمـا، وللجنـة أن تقرر مقدار التعويض المناسـب على أن لا يتجاوز 

مقـداره أجرة سـنة.

وفـي جميـع الأحـوال للجنـة أن تمهـل المسـتأجر المـدة المناسـبة للإخـلاء، بحيـث لا تتجـاوز 
سـتة أشهر.

Статья (23)
В соответствии со статьей (20) лизингодатель может может лишить 
арендодателя право аренды имущества на законных основаниях по 
следующим причинам:
1. Если арендатор не уплатит надлежащую арендную плату в течение 

периода, предусмотренные в статье (11) настоящего Закона, но 
выселение по суду не предусмотренно если арендатор, прежде чем 
решить спор, оплачивает надлежащую арендную плату со всеми 
судебными издержками, понесенными арендодателем. В случае 
повторной задержки оплаты аренды без приемлемого оправдания, 
выселение производится по суду.

2. Если арендатор переуступает или сдает в аренду все или часть 
арендованного имущества, за исключением разрешений 
предусмотренных в статье (17).

3. Если арендатор или субарендатор занимает арендованное имущество с 
количеством, больше общепринятого для проживания.

4. Если арендатор использует или разрешает использовать арендованное 
имущество таким образом, который противоречит условиям договора 
аренды или затрагивает интересы арендодателя, или использует 
арендованное имущество для иных непредусмотренных целей.

5. Если арендатор использует или разрешает использовать арендованное 
место таким образом, который наносит ущерб здоровью, нарушает 
общественный порядок и правила взаимного поведения, установленных 
действующим законодательством, а также нравственные нормы 
общежития.

6. Если арендодатель желает снести арендованное имущество, для 
восстановления, расширения, дополнения или реконструкций, 
возможны при соблюдении следующих условий:
- в случае сноса на реконструкцию и переделку, если имущество введено 

в эксплуатацию более пятнадцати лет.
- арендодатель должен получить необходимые разрешения от 

компетентных органов.
- любая реконструкция не может быть проведена, если арендатор 

остается в арендованном владении, и что повышение или добавление 
производится после того, как комитет принимает решение 
относительно такого условия, может нанять соответствующего эксперта 
для определения наличия таких условий.

- при условии, что изменение не ограничивается арендованным 
имуществом, а всем зданием.

- арендатору выдается уведомление о выселении в течение шести 
месяцев с даты выдачи необходимых разрешений компетентными 
органами.

- бывший арендатор имеет право на аренду имущества после того, как 
оно будет перестроено, улучшено, расширено или изменено.

- Если арендодатель не в состоянии восстановить, расширить или 
изменить собственность после получения необходимых разрешений 
и выселения арендатора, решение о повторной оккупации и / или 
компенсации может быть присуждено арендатору. Комитет может 
определить соответствующую компенсацию при условии, что она не 
превышает одного года аренды.

7. Если арендодатель желает занять арендованное имущество для своего 
собственного жилья, при условии, что он не владеет другим жилым 
имуществом в пределах юрисдикции муниципалитета, в котором 
находится арендованное имущество, при соблюдении следующих 
условий:
- предоставление арендатору уведомления за шесть месяцев до 

истечения срока действия договора аренды.
- арендодатель фактически занимает арендованное имущество в течение 

одного непрерывного года после выселения арендатором.
Если арендодатель не может занять арендованное имущество 
фактически без приемлемого оправдания в течение трех месяцев с 
даты выселения, или занимает его менее одного года, или сдает его 
другому арендатору после выселения бывшим арендатором, решение 
о повторной оккупации и / или компенсация может быть присуждена 
арендатору. Комитет может определить соответствующую компенсацию 
при условии, что она не превышает одного года аренды.
Во всех случаях комитет может направить арендатору соответствующее 
уведомление для уведомления о выселении, при условии, что оно не 
превышает шести месяцев.
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